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STEEL PRO™ A

2.21 m x 1.50 m x 43 cm
(7'3" x 59" x 17")

2.59 m x 1.70 m x 61 cm
(8'6" x 67" x 24")

3.00 m x 2.01 m x 66 cm
(9'10" x 6'7" x 26")

3.66 m x 2.01 m x 66 cm
(12' x 6'7" x 26")

56401

56403

56404 / 56411
56412

561FT / 561FU
561FV

4.00 m x 2.11 m x 81 cm
(13'1" x 6'11" x 32")

56405 / 56424
56425
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BRUGERVEJLEDNING

Besøg os på Bestways YouTube-kanal

      ADVARSEL
LÆS OG FØLG ALLE ANVISNINGER.
• Læs omhyggeligt alle oplysninger i denne brugervejledning og forstå dem, før du installerer og bruger svømmebassinet. Disse advarsler, 

vejledninger og retningslinjer for sikkerhed behandler visse almindelige sikkerhedsrisici ved afslapning og leg ved vandet, men de kan ikke dække 
alle risici og farer i alle tilfælde. Vær altid forsigtig, brug almindelig sund fornuft og god dømmekraft, når du nyder enhver form for aktivitet ved 
vandet. Behold alle oplysninger til senere brug. Desuden kan følgende oplysninger leveres afhængigt af bassintypen.

• Opbevar denne vejledning på et sikkert sted. Kontakt producenten, hvis instruktionerne mangler, eller søg via hjemmesiden: 
www.bestwaycorp.com.

• Udpeg en kompetent voksen til at holde opsyn med bassinet, hver gang det bliver brugt.
• Spærringer, bassindækkener, bassinalarmer eller lignende sikkerhedsanordninger er nyttige hjælpemidler, men de erstatter ikke et konstant 

opsyn af en kompetent voksen.
 

Sikker brug af bassinet
• Prøv at opfordre alle brugere, især børn, til at lære at svømme.
• Lær grundlæggende livreddende førstehjælp (kunstigt åndedræt, hjertemassage) og opfrisk denne viden med jævne mellemrum. Dette kan gøre 

en livreddende forskel i tilfælde af en ulykke.
• Instruer alle brugere af bassinet, også børnene, i hvad de skal gøre i et ulykkestilfælde.
• Spring ikke ud på lavt vand. Dette kan medføre alvorlige skader og livsfare.
• Brug ikke svømmebassinet under indtagelse af alkohol eller medicin, der kan nedsætte din evne til sikker brug af bassinet.
 

Sikkerhedsanordninger
• For at forebygge drukneulykker med børn tilrådes det at sikre adgangen til bassinet med en beskyttelsesanordning. For at forhindre børn i at 

klatre op over til- og afløbsventilen anbefales det at opsætte en spærring (og sikre alle døre og vinduer, hvor det er relevant) for at forhindre 
uautoriseret adgang til svømmebassinet.

 

Sikkerhedsudstyr
• Det anbefales at have redningsudstyr fast (f.eks. en redningskrans) ved bassinet.
• Hav en telefon, der fungerer, og en liste med nødtelefonnumre ved bassinet.
• Når der anvendes bassindækkener, skal de fjernes helt fra vandet, før der gives adgang til bassinet.
• Beskyt brugerne af bassinet mod vandbetingede sygdomme ved at holde bassinvandet under behandling og ved at praktisere en god hygiejne. 

Se retningslinjerne for vandbehandling i brugervejledningen.
• Opbevar kemikalier (f.eks. til vandbehandling, rengøring eller desinfektion) uden for børns rækkevidde.
• Brug skiltning som anvist i det følgende. Skiltningen skal opsættes på et iøjnefaldende sted inden for 2 meter fra bassinet.

Hold børnene under opsyn, når de er i nærheden af vandet. Ingen dykning.
• Aftagelige stiger skal placeres på et vandret underlag.
• Uanset de anvendte materialer, der er anvendt til svømmebassinet, skal de tilgængelige overflader kontrolleres regelmæssigt for at undgå 

personskader.
• Efterse regelmæssigt bolte og skruer. Fjern splinter eller skarpe kanter for at undgå skader. 
• Efterlad ikke det tømte bassin udenfor. Det tomme bassin kan blive deformeret og/eller blive blæst væk af vinden.
• Hvis du har en filterpumpe, så finde vejledningen i pumpens manual.
• Pumpen kan ikke anvendes, når der er mennesker i bassinet!
• Hvis du har en stige, så se venligst stigens manual for instruktioner.
• ADVARSEL! Brugen af et bassin indebærer, at man skal overholde sikkerhedsanvisningerne i vejledningen til betjening og vedligehold. For at 

forhindre drukneulykker eller andre alvorlige skader, skal man være særligt opmærksom på risikoen for utilsigtet adgang til svømmebassinet for 
børn under 5 år ved at afspærre adgangen til det og under badning holde dem under konstant opsyn af en voksen.

Sikkerhed for ikke-svømmere
• Uafbrudt, aktiv og årvågent opsyn med svage svømmere og ikke-svømmere af en kompetent voksen er påkrævet hele tiden (Husk at børn under 

fem er dem med den højeste risiko for drukneulykker).
• Svage svømmere eller ikke-svømmere skal bære deres personlige beskyttelsesudstyr, når de bruger bassinet.
• Når bassinet ikke er i brug eller ikke er under opsyn, fjernes alt legetøj fra svømmebassinet og dets omgivelser for at undgå at lokke børn til 

bassinet.

LÆS DETTE OMHYGGELIGT, OG OPBEVAR DET TIL FREMTIDIG BRUG.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKSER

VI TILRÅDER, AT PRODUKTET
IKKE SENDES TIL BUTIKKEN

SPØRGSMÅL? PROBLEMER?
MANGLENDE DELE?

Ofte besvarede spørgsmål, videoer
eller reservedele kan rekvireres på

bestwaycorp.com/support

Få
 h

jæ
lp 

på
 www.bestwaycorp.com/support
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TJEKLISTE
Kontroller delene i manualen. Kontroller, at udstyrskomponenterne udgør den model, du ønskede at købe. Besøg vores websted 
bestwaycorp.com/support i tilfælde af beskadigede eller manglende dele på købstidspunktet.

VÆLG DET RIGTIGE STED
Det underlag, der vælges til at opsætte bassinet på, skal overholde følgende betingelser:
• På grund af den samlede vægt af vandet i bassinet og brugerne i bassinet er det yderst vigtigt, at det underlag, der vælges til opstilling af 

bassinet, er i stand til at bære den samlede vægt og understøtte den jævnt i al den tid, bassinet er opstillet. Når du vælger underlaget, skal du 
tage højde for, at vandet kan løbe ud af bassinet, når det bruges, eller når det regner. Hvis vandet bløder jordunderlaget op, kan det miste evnen 
til at bære bassinets vægt.

• Kontroller de lodrette bens og U-støtternes position regelmæssigt. De skal altid være i højde med bassinets bund. Hvis det lodrette ben eller 
u-støtten begynder at synke ned i jorden, skal du straks tømme vandet af for at undgå, at bassinet kollapser på grund af en ulige fordeling på 
rammeopbygningen. Flyt bassinet eller gør jordbundsunderlaget mere stabilt.

• Underlaget skal være fladt og jævnt. Hvis jordunderlaget hælder eller er ujævnt, kan det danne en ubalanceret belastning af bassinets opbygning. 
Denne situation kan beskadige bassindugens svejsninger og bøje rammen. I værste fald kan bassinet kollapse og medføre alvorlig personskade 
og/eller skade på personlige ejendom.

• Vi anbefaler at placere bassinet på afstand af alle genstande, som børn kan bruge til at kravle op i bassinet.
• Placer bassinet ved et tilstrækkeligt stort afløb, som kan klare et overløb eller en tømning af bassinet. Sørg for, at poolsiden med vandindtag A og 

udtag B er placeret i samme retning som strømkilden, hvor filtreringssystemet skal tilsluttes.
• Det valgte underlag skal være fri af alle genstande af enhver slags. På grund af vandets vægt kan enhver genstand under bassinet beskadige 

eller lave hul i bassinbunden.
• Den valgte overflade skal være fri for alle arter af aggressive planter eller ukrudt. Sådanne typer af stærk bevoksning kan vokse gennem dugen 

og forårsage vandlækager. Græs eller anden bevoksning, der kan udvikle lugt eller slim, skal udryddes på opsætningsstedet.
• Der må ikke være luftledninger eller træer over en valgte placering. Sørg for, at stedet ikke indeholder nedgravede forsyningsrør, ledninger eller 

kabler af nogen art.
• Den valgte placering skal være langt fra husets indgange. Placer ikke udstyr, tilbehør eller andre møbler omkring bassinet. Det vand, der løber ud 

af bassinet under brug eller på grund af fejl på produktet, kan beskadige møblerne inde i huset eller omkring bassinet.
• Det valgte underlag skal være fladt og uden huller, der kan beskadige dugmaterialet.
• Hold mindst 1,5 meter omkring bassinet fri af vægge, hegn eller andet opstående, så bassinet ikke ødelægges under brug.
  Forslag til opsætningsunderlag: Græs, jord, beton og alle andre underlag, der overholder ovenstående opsætningsbetingelser.
  Underlag, der skal undgås: Mudder, sand, grus, plankedæk, balkoner, indkørsler, platforme, blød/løs jord eller andre underlag, der ikke opfylder 

ovenstående betingelser.
• Tjek med den lokale forvaltning vedrørende vedtægter omkring hegn, barriere, lys og sikkerhedskrav, og sørg for at følge alle love.
• Hvis en pumpe og/eller stige følger med i sættet, henvises til pumpens og/eller stigens manual for sikkerhedsinstruktioner og installation. Stigen 

skal passe til bassinstørrelsen.
• Hvis det under opsætningen er nødvendigt at ændre poolens position, skal du løfte dugen og ikke trække den hen ad jorden; friktionen mellem 

PVC-materialet og jorden kan beskadige bassindugen.
• Følg den vigtige vejledning ovenfor, når du vælger det rigtige underlag og sted til at opstille bassinet. Beskadigede dele af bassinet 

som følge af, at opsætningsunderlaget og placeringen ikke svarer til vejledningen, betragtes ikke som en fremstillingsfejl, og dermed 
bortfalder garantien og alle krav på service.

FØR OPSÆTNING

SAMLING
• Følg tegningerne inde i manualen som monteringsvejledning. Tegningerne er udelukkende til illustrationsbrug. De gengiver måske ikke det 

aktuelle produkt. Illustrationen er ikke måltro.
• Samlingen af rammebassinet kan udføres helt uden værktøj.
• Installationen tager normalt cirka 10-20 minutter med 2-3 personer eksklusiv og påfyldning.
• For at forlænge bassinets levetid er det vigtigt at pudre de øverste kanter med talkumpulver før montering. Talkumpulver er ikke inkluderet i 

pakken.
• Bestway kan ikke holdes ansvarlig for skade på bassinet forårsaget af fejlhåndtering eller manglende evne til at følge denne vejledning.
• Vi anbefaler kraftigt at åbne pakken og samle poolen, når omgivelsernes temperatur er over 15ºC / 59ºF; PVC-materialet i dugen bliver mere 

fleksibelt og lettere at samle.
 
PÅFYLDNING AF VAND PÅ BASSINET
• Lad ikke bassinet være uden opsyn, mens vandet påfyldes.
• Fyld bassinet med vand, når alle monteringstrin er gennemført, indtil vandet når op til svejselinjen, hvilket svarer til 90 % af den fulde kapacitet.
• Overfyld ikke, da dette kan forårsage, at bassinet kollapser. I tilfælde af kraftig nedbør, anbefaler vi kraftigt at reducere vandstanden for at holde 

den på 90% kapacitet og dermed undgå overløb af vandet.
• Når poolen er helt fyldt, skal du kontrollere, at afstanden mellem vandoverfladen og toppen af skinnerne er den samme hele vejen rundt; hvis 

højden ikke er ensartet, betyder det, at gulvet ikke er nivelleret, så vi anbefaler kraftigt at dræne vandet og jævne jorden igen.
• At holde poolen fuld af vand på ujævnt underlag kan forårsage sprængning af svejsepunkterne og/eller poolen kollaps, hvilket kan forårsage 

alvorlig personskade og/eller skade på ejendom. 

INSTALLATION

Hvis du ikke overholder vedligeholdelsesinstruktionerne herunder, kan dit og især dine børns helbred være i fare.

VAND
• Det er nødvendig at holde bassinvandet rent og i kemisk balance. Det er ikke tilstrækkelig vedligeholdelse blot at rense filteret. Vi anbefaler at 

bruge bassinkemikalierne til at vedligeholde vandkemien og klor- eller bromtabletter (brug ikke granulat) med flydende kemikaliedispenser.
• Vandkvaliteten afhænger direkte af, hvor hyppigt vandet bruges, hvor mange der bruger det og den generelle vedligeholdelse af bassinet. Vandet 

VEDLIGEHOLDELSE

skal udskiftes hver 3. dag, hvis vandet ikke behandles med kemikalier. Det anbefales stærkt at bruge vand fra hanen til påfyldning af bassinet for 
at minimere påvirkningen fra uønsket indhold som for eksempel mineraler.

• Vi anbefaler dig at tage et bad, inden du bruger dit bassin, da kosmetiske produkter, flydende cremer og andre rester på huden hurtigt kan sænke 
vandets kvalitet.

• Skim bassinet regelmæssigt for at undgå fastgjort snavs.
• Placér en spand med vand ved siden af bassinet til at rense brugerens fødder, før der trædes ned i bassinet.
• Den kemiske vedligeholdelse skal udføres med ChemConnect eller kemikalieflyder; smid ikke kemiske produkter direkte i vandet, kemikaliet vil 

aflejre sig på bunden og beskadige materialet og misfarve PVC'en.

Kemikalietabletter (medfølger ikke):
• Det købte bassin indeholder måske ikke nogen dispensere. I så tilfælde kan den købes på vores websted www.bestwaycorp.com eller hos den 

nærmeste bassinforhandler.
• Tag den kemikaliedispenser op af bassinet, når dette benyttes.
• Når vedligeholdelsen af kemikalier er foretaget, og før bassinet benyttes, skal der anvendes et test-sæt (medfølger ikke) for at teste vandets kemi. 

Vi anbefaler at opretholde din vandkemiske balance som vist i nedenstående tabel.

• Beskadigelse af spabadet som resultat af fejlagtig brug af kemikalier samt forkert anvendelse af bassinvandet er ikke dækket af garantien.
• Overdosering af kemikalier vil misfarve den trykte grafik og alle punkter i bassinmaterialet. I værste tilfælde beskadiges bassindugens struktur.
• Bassin-kemikalier er potentielt giftige og skal behandles med forsigtighed. Der er alvorlige sikkerhedsrisici i forbindelse med kemiske dampe samt 

fejlagtig mærkning og opbevaring af kemiske beholdere.
• Spørg den lokale forhandler af bassintilbehør om flere oplysninger om kemikalievedligeholdelse. Vær særligt opmærksom på 

kemikalieproducentens instruktioner.
• Pumpen anvendes til at cirkulere vandet rundt og til at filtrere små partikler fra. For at holde dit bassin rent og hygiejnisk, er du også nødt til at 

tilsætte kemikalier.

DUG
• Vi foreslår, at du køber et poolovertræk, hvis det ikke følger med i sættet, og dækker poolen til, når det ikke er i brug, for at forhindre skader på 

Duraplus-materialet på de øverste skinner. Rens forsigtigt eventuelt skum på topringen med en ren klud.
• Før bassindækkenet sættes på, skal det sikres, at vandet står i maksimum højde. Hvis vandet står for lavt, må bassindækkenet ikke sættes på.
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Hvis du ikke overholder vedligeholdelsesinstruktionerne herunder, kan dit og især dine børns helbred være i fare.

VAND
• Det er nødvendig at holde bassinvandet rent og i kemisk balance. Det er ikke tilstrækkelig vedligeholdelse blot at rense filteret. Vi anbefaler at 

bruge bassinkemikalierne til at vedligeholde vandkemien og klor- eller bromtabletter (brug ikke granulat) med flydende kemikaliedispenser.
• Vandkvaliteten afhænger direkte af, hvor hyppigt vandet bruges, hvor mange der bruger det og den generelle vedligeholdelse af bassinet. Vandet 

AFTØMNING
• Følg tegningerne i vejledningen for at aftømme luften. Tegningerne er udelukkende til illustrationsbrug. De gengiver måske ikke det aktuelle 

produkt. Illustrationen er ikke måltro.
• For at dræne poolvandet, skal du tjekke lokale regler for afdræningsvedtægter.
 

RENGØRING
• Skyl bassindugen med postevand for at fjerne eventuelle rester af kemikalier eller snavs helt.
• Lad poolen stå i sollys, indtil den er helt tør.
• For at fjerne det resterende vand helt, skal du tørre bassindugen af med en tør klud.
 

OPBEVARING
• Fjern alt tilbehør; sørg for, at bassindug og tilbehør er helt rene og tørre før opbevaring. Hvis bassinet ikke er fuldstændig tørt, kan dette resultere i 

mug og skader på bassinets dug under opbevaring.
• Når bassinet er fuldstændig tørt, drysses det med talkumpulver for at undgå, at bassinet klistrer sammen.
• Vi anbefaler kraftigt at skille klorinatoren ad, når omgivelsestemperaturen er under 10ºC / 50ºF.
• Fold kun bassindugen, hvis omgivelsestemperaturen er over 10ºC / 50ºF. Opbevar bassinet på et tørt sted med en moderat temperatur mellem 

10ºC / 50ºF og 38ºC / 100ºF og placer bassindækkenet og alt tilbehør i en papkasse for bedre at beskytte PVC-materialet i vinterperioden.
 

REPARATION
I tilfælde af utætheder lappes bassinet med den medfølgende reparationslap med klæbeside til undervandsbrug. Du kan finde vejledningen i de 
ofte stillede spørgsmål på vores websted, www.bestwaycorp.com.

ADSKILLELSE OG OPBEVARING

skal udskiftes hver 3. dag, hvis vandet ikke behandles med kemikalier. Det anbefales stærkt at bruge vand fra hanen til påfyldning af bassinet for 
at minimere påvirkningen fra uønsket indhold som for eksempel mineraler.

• Vi anbefaler dig at tage et bad, inden du bruger dit bassin, da kosmetiske produkter, flydende cremer og andre rester på huden hurtigt kan sænke 
vandets kvalitet.

• Skim bassinet regelmæssigt for at undgå fastgjort snavs.
• Placér en spand med vand ved siden af bassinet til at rense brugerens fødder, før der trædes ned i bassinet.
• Den kemiske vedligeholdelse skal udføres med ChemConnect eller kemikalieflyder; smid ikke kemiske produkter direkte i vandet, kemikaliet vil 

aflejre sig på bunden og beskadige materialet og misfarve PVC'en.

Kemikalietabletter (medfølger ikke):
• Det købte bassin indeholder måske ikke nogen dispensere. I så tilfælde kan den købes på vores websted www.bestwaycorp.com eller hos den 

nærmeste bassinforhandler.
• Tag den kemikaliedispenser op af bassinet, når dette benyttes.
• Når vedligeholdelsen af kemikalier er foretaget, og før bassinet benyttes, skal der anvendes et test-sæt (medfølger ikke) for at teste vandets kemi. 

Vi anbefaler at opretholde din vandkemiske balance som vist i nedenstående tabel.

• Beskadigelse af spabadet som resultat af fejlagtig brug af kemikalier samt forkert anvendelse af bassinvandet er ikke dækket af garantien.
• Overdosering af kemikalier vil misfarve den trykte grafik og alle punkter i bassinmaterialet. I værste tilfælde beskadiges bassindugens struktur.
• Bassin-kemikalier er potentielt giftige og skal behandles med forsigtighed. Der er alvorlige sikkerhedsrisici i forbindelse med kemiske dampe samt 

fejlagtig mærkning og opbevaring af kemiske beholdere.
• Spørg den lokale forhandler af bassintilbehør om flere oplysninger om kemikalievedligeholdelse. Vær særligt opmærksom på 

kemikalieproducentens instruktioner.
• Pumpen anvendes til at cirkulere vandet rundt og til at filtrere små partikler fra. For at holde dit bassin rent og hygiejnisk, er du også nødt til at 

tilsætte kemikalier.

DUG
• Vi foreslår, at du køber et poolovertræk, hvis det ikke følger med i sættet, og dækker poolen til, når det ikke er i brug, for at forhindre skader på 

Duraplus-materialet på de øverste skinner. Rens forsigtigt eventuelt skum på topringen med en ren klud.
• Før bassindækkenet sættes på, skal det sikres, at vandet står i maksimum højde. Hvis vandet står for lavt, må bassindækkenet ikke sættes på.

Parametre

Vandets klarhed

Vandets farve

Uklarhed i FNU/NTU

Nitratkoncentration over påfyldningsvandet i mg/l

Totalt indhold af organisk kulstof (TOC) i mg/l

Redoxpotentiale sammenholdt med Ag/AgCI 3,5 m KCl i mV

pH-værdi

Ubundet aktivt klor (uden cyanursyre) i mg/l

Ubundet klor anvendt sammen med cyanursyre i mg/l

Cyanursyre i mg/l

Bundet klor i mg/l

Værdier

Bassinbunden skal kunne ses tydelig

Der må ikke kunne ses nogen farvning

maks. 1,5 (helst under 0,5)

maks. 20

maks. 4,0

min. 650

6,8 til 7,6

0,3 til 1,5

1,0 til 3,0

maks. 100

maks. 0,5 (helst tæt på 0,0 mg/l)
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bestwaycorp.com/support
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